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Dit jaar1  bladzijde 208, vraagt gij of er niemand Ul. en zou kunnen inlichtingen zenden nopens Mayken Cooren,

die honderd jaar geleefd heeft, en begraven lag in de kerke te Gits. Alhoewel ik, onder de hand al de boeken niet

en hebbe, die mij in mijne onderzoekingen zouden helpen, zoo zend ik Ul. nogtans wat ik heb kunnen vinden

nopens Mayken Coorens af- en zijdsstammelingen.

1° Familie Coorens; - de wapens van deze familie zijn: van lazuur niet drie koornschoven van goud, en de

kenspreuke is: Geen coorn zonder kaf. In de kerke der predikers, te Brugge, lag eertijds een zerksteen, ter

nagedachtenisse van "Andries, lius Daneel Cooren, die overleet den 4 September 1617,” en van “Lowijse

lia Rogier Robijn, zijne huisvrouwe, overleden den 21 April 1629, alsook van Susanna lia Jan Cooren, die

overleet...” (de date was uitversleten).

Zouden deze Daneel en Jan Cooren misschien geen broeders zijn van Pieter Cooren, Maykens vader?

2° Familie Coucke; - de wapens van Coucke zijn: zilveren schild niet drie ruiten van keel, en in 't midden een

dweerschbalke, ook van keel, waarop drie coucken van goud.

Mayken Cooren trouwde eerst met Jan Coucke, heere van Vondelbeke, Fleteren enz.; aldus, VI. 208. Uit dit

huwelijk ken ik twee kinderen: Mary Coucke; zij trouwde Leopold de la Bye, captein van 't voetvolk van Zijne

Majesteit van Spanjen, en zoon van Pieter, hoogpointer en grier der Casselrije van Audenarde, bij vrouwe

Barbara vander Meeren. De wapens van la Bye, eene oude Brugsche familie, zijn: van lazuur met drie goudene

halve manen, en een zilveren sterre in 't midden. Eene tweede dochter, wiens naam mij onbekend is, maar

die trouwde met Jan Deegbroot, heere van Volmerbeke; uit dit huwelijk kwamen twee kinders, te weten: a.

Jan Deegbroot, heere van Volmerbeke, die hadde in huwelijk eene jurouw van de edele familie de la Chasse:

uit deze zal waarschijnelik gesproten zijn, de jurouw Deegbroot die met den heer van Nazareth trouwde, en

voorzeker Daneel Deegbroot, overleden den 19 December 1659, en te sint Donaas begraven, waar men eertijds

zijn lijkblasoen tegen den choor zag hangen met 4 quartieren. b. Jossijne Deegbroot; ten jare 1559 trouwde zij

Karel Breydel, grier en pensionnaris van Brugge, overleden den 21 October 1632. Zijne huisvrouwe verscheen

dezer wereld, den 10 September 1640, nalatende twee dochters. 1° Anna Breydel, huisvrouwe van Jan Voet, ridder,

......
1 Locatie origineel onbekend. De brief is enkel in gepubliceerde vorm beschikbaar: J. Bruggeman, Mayken Cooren. In: Rond den

Heerd: 6 (24 Junij 1871) 31, p.248.
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die met zijne vrouw de choordeure schonken ter predikers, gesticht ten jare 1234, door Aarnout Voet en zijne

huisvrouw Gertrude, dichte bij den Oudemeulen, krachtens brieven van de gravinne Johanna van Constenobele,

- alwaar zij rusten. Anna Breydel overleed den 14 Junij 1644, nalatende verscheide kinderen. 2° Maria Breydel,

geboren te Brugge, den 16 Julij 1591, overleden op onze lieve Vrouwe Boodschap, 1642, weduwe van jonkheer

Francois d'Herts, thesaurier der stede van Brugge.

De wapens van Deegbroot, de laatste afstammelingen van Mayken Cooren, mijns wetens, zijn: zwart met een

zilveren dweerschbalke, beladen met drie vlammen van keel.

Tot beter verstaan voeg ik hier in 't korte, den stamboom van Mayken Coorens afstammelingen:

Daar is, Mijnheer, dat ik heb kunnen vinden. Indien deze uw aandenken weerdig zijn, zal ik zeker tot loon mogen

verkrijgen een Coucke van Cooren en Deegbroot.

Blijve met achting.

Ul. toegenegen in [Christo],

Jan Bruggeman.
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